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Tisoč milijonov dolarjev za 
nove ameriške vojne 

ladje dovoljenih 
Washington, 24. julija. Sedaj 

ko je podpisana londonska mor-
nariška pogodba, ki je namenje-
na, da zniža število vojnih ladij 
onih velesil, ki so pogodbo pri-
znale in podpisale, prihaja mor-
nariški oddelek vlade Zedinjenih 
držav na dan z izjavo, da glasom 
nove pogodbe, bodo Zedinjene 
države tekom prihodnjih šest 
let, pričenši z letošnjim letom, 
zgradile za en tisoč milijonov 
dolarjev novih vojnih ladij, ali 
približno $166,000,000 na leto 
se bo samo v Zedinjenih državah 
potrošilo za gradnjo novih voj-
nih ladij v s a k e kategorije. 
Splošno se je mislilo, da se bo 
gradnja vojnih ladij zelo znižala, 
toda videti je, da so se Zedinjene 
države na zadnji londonski kon-
ferenci podale Angležem glede 
gradnje novih vojnih ladij. An-
glija, ki ima ogromne kolonije po 
vsem svetu, na vsak način po-
trebuje številno vojnih ladij za 
protekcijo svojih kolonij. In ker 
Zedinjene države niso hotele za-
ostajati za Anglijo, bodo seveda 
gradile še naprej vojne ladje, 
pa če je podpisana mornariška 
pogodba ali ne. Tekom šestih let 
bodo Zedinjene države zgradile 
za $500,000,000 torpednih rušil-
cev in za $350,000,000 oklopnih 
križark, ostalo gre za submari-
ne in za ladje, ki nosijo zrako-
plove. 

o— 
Palica v šoli, dva mrtva, 

eden v zaporih 
Heber Springs, Ark., 24. juli-

ja. Ker je hotela učiteljica Lela 
Murphy v tem mestu pretepsti 
otroka nekega farmerja v šoli, 
je prišel farmar Roge Cannon in 
njegov sin Jim Cannon v šolo, 
kjer sta hotela učiteljico pretep-
sti, toda medtem je dospel mož 
učiteljice, 20 letni Bob Murphy, 
ki je potegnil revolver in ustre-
lil oba, očeta in sina. Oblasti so 
morilca nemudoma zaprle. 

Zmožen Slovenec, odvetnik 
Jos. Ogrin, kandidat za 

državno postavodajo 
Pri primarnih volitvah, ki se 

vršijo v torek 12. avgusta, na-
I stopi kot kandidat demokrati-
čne stranke za državno postavo-
dajo tudi Slovenec, poznani slo-
venski odvetnik v Clevelandu, 

j Mr. Joseph Ogrin. D r u ž i n a 
Ogrin je v slovenski naselbini, 
pa tudi pri drugih narodnostih 
jako poznana, poleg tega pa uži-
va Mr. Ogrin tudi v ameriških 
krogih sijajno zaupanje in na-
klonjenost. Mr. Ogrin dobi pri 

i primarnih volitvah avgusta me-
j seca prav lahko nominacijo za 
državnega legislator j a ali po-
slanca, ako mu naši ljudje poma-
gajo s svojimi glasovi. Dočim se 
republikanska stranka v državi 
Ohio še ni izjavila glede prohibi-
cije, pač pa voditelji republikan-
cev ž d i j o in ne vedo, kam 

i bi skočili, k suhim ali mokrim, 
pa se je demokratična stranka, 
katere kandidat je Mr. Ogrin, 

| absolutno izjavila za odpravo 
prohibicije in za državno kontro-
lo opojne pijače. Na enak način 
se je demokratična stranka izja-
vila za reformo davkov, ki so se-

i daj jako krivično razdeljeni. 
Mnogo reform je tudi potrebnih 
v državnem zavarovalninskem 
uradu, od katerega prejemajo 
pri delu poškodovani delavci od-
škodnino. Mr. Ogrin je dosedaj 
pokazal s svojim delom, da se mu 

, lahko zaupa, ker je bil vedno 
mož beseda in vedno pošten v 
vsakem svojem nastopu. In ta 
njegov značaj bi morali rojaki 
obdariti s tem, da se udeležijo 
primarnih volitev 12. avgusta. 
Zahtevajte demokratični tiket v 
volivni koči, poiščite ime našega 
kandidata Jos. Ogrin in naredi-
te križ. Mr. Ogrin ima lepo pri-
liko biti nominiran. 

Farmar se čudi zakaj padajo cene pšenici 
Politika malih mest okoli 

Clevelanda krade delo 
8,000 delavcem 

Ceste v okolici Clevelanda ni-
so nič kaj v ugodnem stanju. 
Vendar ima Cuyahoga okraj $4, 
000,000 pripravljenih, da se za-
čne nemudoma z gradnjo novih 
cest in da se popravi in zboljša 
mnogoi novih. Toda vaščani in 
malomestni purgarji v okolici 
Clevelanda nepristano nagajajo 
okrajnim komisarjem, da sled-
nji ne morejo začeti z novimi ce-

1 stami in s popravo starih, dasi 
je denar pripravljen, in bi dobi-
lo nemudoma n a j m a n j 8,000 
oseb delo, če bi se začelo z načr-
ti. Poleg tega, da politika v ma-

\ lih vaseh in mestih okoli Cleve-
landa preprečuje, da nima kaj 

| dela 8,000 delavcev, pa se je ba-
ti, da bo država kot zvezna vlada 

1 odtegnila mnogo denarja Cuya-
I hoga okraju, ki je namenjen za 
j zgradbo cest, ker se z delom ni 
j pričelo ob času, kot je bilo dogo-
vorjeno. Med znanimi cestami, 

! ki bi morale biti tlakane, je n. 
pr. Green Rd. Vrednost tlakanja 
$206,000. Schaaf Rd., vrednost 

j $243,000. Settlement Rd. v West 
Parku, vrednost $138,000. War-

i ner Rd., vrednost tlakanja $183, 
000. Richmond Rd. do North 

, Woodland Rd., vrednost $318, 
j 000. V mnogih teh krajih imajo 
naši ljudje svoja posestva. 

o 

Veteran treh vojsk je sto-
ril samomor 

3,025 je uradno mrtvih, 
nad 5,000 ranjenih v 

Italiji po potresu 
Rim, 24. julija. Končnfe šte-

vilke mrtvih in ranjenih v sil-
nem potresu, ki je zadel južno 
Italijo, niso še ugotovljene, toda 
doslej je podala vlada sledeče 
uradne številke o katastrofi. V 
provinci Avellino je 1,392 mrtvih 
in 2,072 ranjenih, v provinci 
Benevento 24 mrtvih, 37 ranje-
nih, v provinci Foggia 120 mr-
tvih, 1,557 ranjenih, v provinci 
Potenca 232 mrtvih, 535 ranje-
nih, v provinci Neapolj 8 mrtvih, 
13 ranjenih, v provinci Salerno 
2 mrtva, 13 ranjenih. Vlada ima 
doslej podatke, da je bilo 83 mest 
popolnoma porušenih. Ko bodo 
pa vse številke na razpolago in 
položaj preiskan, pa je skoro go-
tovo, da bo znašalo število mr-
tvih nad 4,000. Poleg potresa, 
ki je divjal v južni Italiji, pa 
prihaja iz severne Italije, iz 
okraja Treviso pri Benetkah, po-
ročilo, da se je dvignil tam silen 
tornado, ki je ubil 12 oseb. Vse 
naravne sile so se dozdevno za-
rotile proti Italiji, na severu in 
na jugu. Milijon ljudi je brez 
strehe. Strašna mizerija vlada 
med narodom, dočim se vlada 
trudi, da organizira rešilne po-
staje. Stotine zdravnikov in 
strežnic, celi vlaki hrane, obvez 
in enakega je bilo poslanih v pri-
zadete kraje, nad katerimi je 
proglašeno obsedno stanje ter 
p a vojaštvo zasedene vse posto-
janke. 

Mlad Slovenec na potu po Ameriki brez denarja 

Zvišana voznina? 
Tekom junija meseca, se je 

obrestni fond družbe cestne že-
leznice znižal za $100,000. V tem 
fondu se nahaja sedaj še $199, 
000, in ko pade na $100,000 se 
bo voznina morala zvišati. In je 
že sedaj zelo draga. Kompanija 
trdi, da je število pasantov na 
ulični železnici zelo padlo. 

Oropan pred banko 
Preteklo sredo popoldne je 

bil oropan pred banko na 55. ce-
sti in St Clair Ave, neki židov-
ski trgovec, ki se je baš vračal 
iz banke, kjer je dobil denar. 
Policija je bila takoj na mestu, 
toda doslej roparjev še niso do-
bili. 

Hotelski štrajk 
Potem ko je lastništvo več ho-

telov v mestu odpustilo od dela 
Unijske kuharje, strežnike in 
strežnice, so se sedaj odpušče-
nim pridružili še strojniki, ki so 
zaposljeni v hotelu Statler. In 
tem bodo najbrž sledili unijski 
Kodbeniki. 

Kitajski del mesta 
Na Ontario St. so imeli Kitaj-

ci zadnjih 50 let svoja poslopja 
in trgovine. Te dni bodo začeli 
Podirati starino, in Kitajci bodo 
korali poiskati nove prostore. 
Mnogo umorov se je pripetilo v 
tem delu mesta. 

Vreme 
Trokolonska novica na prvi 

strani je, ako se naznani, da pri-
de nemško letalo v Ameriko. 
Zeppelin je bil tukaj že štirikrat 
in dvakrat okoli sveta. 

I.talijan Camera bo de-
portiran 

Montreal, Quebec, 24. julija. 
Znani laški rokoborec, Primo 
Carnera, ki se mudi že dalj časa 
v Ameriki, je dobil od laške vla-
de poziv, da se vrne v Italijo, 
kjer ga bodo uvrstili v armado. 
Takoj potem pa je izjavila ame-
riška naselniška oblast, da bo 
deportirala. Carnera radi dozde-
vne nemoralnosti. Carnera se je 
hotel takoj umakniti v Canado, 
toda je bil na meji prijet od na-
selniških oblasti ter bo deporti-
ran. 

Father Oman poroča 
Iz Penham, Minn., nam spo-

j roča Father Oman, ki sporoča, 
j da od praga sv. Lovrenca v 
Clevelandu pa do št. štefanskega 

; praga v Minnesoti je ravno 
1,005 milj. Obiskali so te dni 

i misijonarja med Indijanci, Rev. 
Komarja, ki se mudi med Indi-
janci že nad 40 let in še komaj 
slovensko govori. Pozdrave vsem 
v Clevelandu pošiljajo: Father 
Oman, J. Trobec, M. štukel, 
Louis Trobec in P. Bernard. 

Piknik Slovenk 
Društvo "Združene Slovenke," 

št. 23 S. D. Z., priredi v nedeljo 
na Goriškovi farmi v Noble, 
Ohio, svoj piknik. Igral bo Mr. 
Simčič. Za vse goste bo prav 

i obilno preskrbljeno. Prijatelji 
od blizu in daleč so prijazno vab-
ljeni. 

Za stare delavce 
Stephen Young, demokratični 

! kandidat za governerja, je izja-
vil, da če bo izvoljen, bo silil dr-
žavno postavodajo, da upelje 
starostno zavarovalnino. 

* $5,000.00 so odnesli roparji 
i poštnemu uradu v Sebring, Ohio. 

Za,nimivo potovanje po Zedi-
njenih državah se je začelo da-
nes zjutraj ob četrti uri, ko se je 
s posredovanjem "Ameriške Do-
movine," slovenskega dnevnika, 
podal na pot mladi dijak Mr. Jo-
seph A. Križman, ki je dobro 
poznan v slovenskih družabnih 
in društvenih krogih in znan tu-
di čitateljem angleške strani 
"Ameriške Domovine" po svojih 
'.zbornih dopisih. ' 

No, kaj čudnega ne bi bilo, če 
bi se samo podal na pot, toda 
kako bo potoval, to bo zanimalo 
naše cenjene čitatelje. Narejena 
je namreč stava 2:1, da mora 
mladi Mr. Križman potovati po 
Zedinjenih državah brez vsake-
ga centa. Preživljati se mora s 
tem, da zaprosi v mestih ali na 
farmah jedilo. Dovoljeno mu je 
naprositi kakega avtomobilista, j 
da ga potegne za kratko razda-
ljo, sicer pa odide iz Clevelanda 
brez centa in mora priti tudi 
brez centa nazaj, nakar dobi 
stavo. 

V četrtek se je Mr. Križman 
oglasil pri mestnem managerju 
Morganu, ki mu je dal svoj pod-
pis v posebno knjigo, da se tako 
identificira v drugih mestih, da 
je polno-oblaščeni ameriški pot-
nik Enake podpise bo Mr. Križ-
man dobival v drugih mestih. 

Iz Clevelanda se je nadarjeni 
fant odpeljal z avtomobilom in 
sicer direktno v Los Angeles, 
Cal. Od tam naprej pa bo šla 
pot deloma z avtom, deloma per 
pedes apostolorum po raznih me-
stih Californije kot Needle, 
Barstow, Victorville. Iz Califor-
nije jo obrne po obmejnih juž-
nih državah, skozi Arizono. 
New Mexico in Texas, kjer se bo 
mudil v mestih Albuquerque, 
Santa Fe, Flag Staff, Raton. 

Obrnil bo potem severno pro-
ti Kansasu in državi Missouri, 
kjer obišče mesta St. Louis, Kan-
sas City in Dodge City, potem 
pa proti jugovzhodu, kjer mora 
obiskati Florido, * nakar obrne 
proti severu, pride v New York, 
v državo Maine in v Kanado, iz 
Kanade pa nazaj v Cleveland. 

Vso to pot mora deloma pre-
potovati, deloma prevoziti v 45. 
dnevih, ne da bi kje kaj plačal 
za vožnjo, za hrano ali za preno-
čišče. Pomagati si mora sam na 
potu. Vsak teden bo parkrat po-
ročal o svojih dogodkih in do-
življajih na potu, in "Ameriška 
Domovina" bo prinašala njego-
ve spise, v slovenskem kot v an-
gleškem delu. To bodo eni naj-
bolj zanimivih spisov, kar smo 
jih še priobčili, in če bo kdaj ka-
ka "hot story" priobčena, pravi 
Mr. Križman, da mu ne smemo 
zameriti, ampak poštena pa bo! 

Mr. Jos. A. Križman je sin 
poznanega rojaka v Clevelandu 
Mr. Jacob Križmana. Ima tudi 
enega brata, Mr. Emory Križ-
man iz Addison Rd. Mr. Križ-
man stanuje na 1083 Addison 
Rd. študiral je na John Mar-
shall School of Law in bo v krat-
kem izvrsten odvetnik. Naše či-
tatelje vljudno opozarjamo na 
njegove spise, katere začnemo v 
kratkem priobčevati. Bo to za-
nimivost prve vrste. 

Okradeni delavski vodja 
Harry McLaughlin, poznani 

delavski vodja v Clevelandu, je 
bil pretekli večer okraden na 
svojem domu za $2,200.00 v de-
narju in vrednostih. Tat ali ta-
tovi so pustili pred njegovo hišo 
svoj avto v spornim McLaughlin 
bo sedaj tožil neznance, da mu 
sodnija prisodi vsaj zapuščeni 
avto. 

Dečko našel truplo umor-
jene ženske 

Akron, Ohio, 24. julija. Oko-
li eno miljo od mesta Hudson, na 
farmi, kjer se nahajajo dečki iz 
Clevelanda, je našel včeraj neki 
13 letni deček v robidovju tru-
plo 30 let stare ženske, kateri je 
manjkala glava. Mesto je jako 
samotno in le slaba steza vodi do 
prostora. Glavo in eno nogo 
ženske so našli kakih deset čev-
ljev od trupla. Glave ni bilo za 
spoznati. Truplo je moralo le-
žati tam kake tri tedne. Koroner 
se je po'preiskavi izjavil, da je 
bila ženska ustreljena v glavo. 
Pri ženski so d o b i l i biserno1 

ovratnico, prstan z ametistom in 
srebrno broško. Obleka je bila 
videti jako dobra. Dečko, ki je 
našel truplo, je tam okoli na-
birat jagode. Ves prestrašen je 
hitel domov, kjer je povedal oče-
tu, kaj je našel. Oče se spomi-
nja, da je 4. julija zavozil neki 
avto proti robidovju, kjer je 
ostal dalj časa, toda avtomobila 
ne more natančno opisati. 

Sili v ječo 
Starejši, suhljat človek, po 

imenu George Kinney, je včeraj 
ukradel neko pismo iz poštnega 
nabiralnika, nakar je hitel na 
pošto, kjer je povedal, kaj je 
naredil in prosil, da ga zaprejo. 
Brez dela je, brez denarja, brez 
stanovanja, že od junija spi po 
vežah in berači za hrano. Rad 
bi šel v Atlanto. Toda zapreti 
ga niso hoteli, in ko je le silil, so 
ga začasno poslali v okrajni za-
por, dokler se ne vrne sodnik 
West, ki bo odločil, kaj se nare-
di z njim. 

* Iz Loraina, Ohio, se poroča, 
da tam po l i c i j tekom 50 ur ni-
kogar ni aretirala. 

Fort Worth, Texas, 24. julija, 
j John W. Lewis, ki se je vojsko-
val v treh vojnah in ki je bil 'se-
demkrat odlikovan za hrabrost, 
je danes storil samomor s tem, 
da se je zastrupil. Udeležil se je i 
špansko-ameriške vojne, tekom 
katere je ujel 175 Špancev, po-
tem se je udeležil boksarske; 

ustaje na Kitajskem, in v sveto-
vni vojni ga je v Franciji zadel 
strupeni plin. Dočim je bil za-
posljen pri raznih podjetjih kot i 
nočni stražnik, je pa tudi mno-
go se nahajal v bolnicah. Vlada 
mu je plačevala $50 pokojnine 
na mesec. 

Strežnica toži 
Miss Catherine Gregor, ki je 

uslužbena pri Don Brookhart 
družini v Clevelandu, toži druži-
no za $25,000 odškodnine, ker je 
dobila nevarne opekline po obra-
zu, ko je eksplodiral film v hiši, 
kjer so kazali privatne slike. 
Dekle pravi, da se je hotelo po-
ročiti, toda sedaj je za vedno, 
zaznamovana po obrazu in bo 
morala ostati sama, in zato za-
hteva odškodnino. 

Prva članica mrtva 
Podružnica št. 25 S. ž. Zveze 

je zgubila prvo sestro iz svoje 
sredine — Ano Požun. Odbor i 
vabi vse članice, da se udeležijo 
pogreba v polnem številu. Po-
greb se vrši iz hiše žalosti dne 
26. julija ob 8. uri zjutraj, 1058 
E. 74th St. Sestre so tudi pro-
šene, da se udeležijo molitve ob 
8. uri zvečer 25. julija. — Taj-
nica. 

V bolnico 
Ambulanca A. F. Svetek je 

odpeljala v četrtek v Mt. Sinai 
bolnico Mrs. Catherine Sporcich, 
15815 Corsica Ave. V bolnici se 

| nahaja v sobi št. 119, kjer jo 
prijatelji lahko obiščejo. 

Smrtna kosa 
Danes zjutraj je umrl v East 

End bolnici rojak Steve Brod-
nik, 14721 Westropp Ave. Po-
drobnosti priobčimo jutri. 

* Država Illinois ima 7,630, 
1282 prebivalcev, država Nevada 
i pa 99,559. 

Župan se jezi nad polici-
jo radi raketirjev 

Youngstown, 24. julija, župan 
Hefferman v tem mestu je vče-
raj sklical policijo skupaj in ji 
rapel silna očitanja. Rekel je, 
da 80 procentov policije je pod-
kupljene, da mnogo policistov 
postrani zasluži več kot on, da 
imajo raketirji prvo besedo. Za-
grozil je, da ako policija ne oči-
sti mesta v 14 dnevih, bo pokli-
cal zvezno vlado na pomoč. 

Zdravnikova žena se je 
obesila 

Havana, 24. j u 1 i\j a. Mrs. 
Christina Garcia Vierra, 30 let 
rtara soproga zdravnika Vierra, 
je izvršila samomor s tem, da se 
je obesila Rojena je bila v Chi-
c?gi. Vzrok ni znan. 

Maša zadušnica 
V spomin d r u g e obletnice 

smrti se bo brala sv. maša zadu-
šnica za ranjkim Joseph Kle-
menčič v cerkvi Marije Vnebo-
vzete v soboto, 26. julija, ob 8. 
uri zjutraj. Prijatelji so proše-
ni, da se udeleže v velikem števi-
lu. 

V bolnici 
Mrs. Mary Supan iz 68. ceste, 

je bila odpeljana v Woman's 
bolnico, kjer je srečno prestala 
operacijo. Prijateljice jo lahko 
obiščejo od 2. do 4. ure popol-
dne, in zvečer od 7. do 9. ure. 

Tretja obletnica 
Ob priliki tretje obletnice 

Mandeljnove lekarne, ki je edi-
na slovenska lekarna v Collin-
woodu, vabi Mr. Mandelj Slo-
vence k praznovanju. Zastonj 
dobite finega pisalnega papirja, 
ako kupite za $1.00 ali več. Tu-
di za otroke so darila. Opozar-
jamo na oglas. 

Prijeten obisk 
V našem uradu se je oglasil 

Mr. Frank Gospodarič, glavni 
uradnik K.S.K. Jednote in biv-
ši župan v Rockdale, 111. Pri-

i šel je v Cleveland na obisk s svo-
Ijo mamo. 



U AMERIŠKA DOMOVINA" 
(AMERICAN HOME) 

S L O V E N I A N D A I L Y N E W S P A P E R 
P u b l i s h e d dai ly e x c e p t S u n d a y s a n d H o l i d a y s 

N A R O Č N I N A : 

Z a A m e r i k o in K a n a d o n a leto ... .$5.50 Z a C l e v e l a n d , po pošti , celo leto $7.00 
Z a A m e r i k o in K a n a d o , pol leta $3.00 Z a C l e v e l a n d , p o pošti , pol l e t a $3.50 

Z a C l e v e l a n d po r a ž n a š a l c i h : celo le to $5 .50 ; po l l e t a $3.00 
Z a E v r o p o celo leto $7.00, po l le ta $3.50. 

P o s a m e z n a š tev i lka 3 cente . 

V s a p i s m a , dopise i n d e n a r n e p o š i l j a t v e n a s l o v i t e : A m e r i š k a D o m o v i n a , 
3117 S t . C l a i r Ave . , C l e v e l a n d , O . T e l . H e n d e r s o n 0628. 

J A M E S D E B E V E C a n d L O U I S J. P I R C , E d i t o r s a n d P u b l i s h e r s 

E n t e r e d as s e c o n d c lass m a t t e r J a n u a r y 5 th , 1909, a t t h e P o s t Of f ice 
a t C l e v e l a n d , O h i o , u n d e r t h e A c t of M a r c h 3rd, 1879. 
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Volitve za governerja 
Letos bomo izvolili v državi Ohio governerja. Republi-

kanska stranka ima za svojega kanddiata sedanjega gover-
nerja Myers Y. Cooper-ja, dočim je kandidat demokratske 
stranke George White iz Marietta, Ohio. 

Pri primarnih volitvah dne 12. avgusta se bo odločilo 
pravzaprav, kdo bo kandidat, toda je skoro gotovo, da bo 
stara garda republikancev z večino glasovala za Cooperja, 
dočim ima med demokrati največ prilike George White, da 
bo nominiran za governerskega kandidata. 

Med demokrati države Ohio je težko najti bolj poštene-
ga in delovnega kandidata kot je George White, zato je tre-
ba, da ga predstavimo našim prijateljem, katerih tisoče in 
tisoče voli demokratski tiket. 

George White je bil svoje dni član državne postavodaje 
in član kongresa, in svoje dni je bil načelnik demokratske 
stranke Zedinjenih držav. Brez vsakega dvoma je, da bo 
George White imenovan.pri primarnih volitvah za gover-
nerskega kandidata, ker je poznan po svojih dobrih delih 
najbolj široki javnosti. 

White prihaja v governersko politiko in kampanjo kot 
čist mož. Dosedaj niti njegovi nasprotniki niso mogli najti 
v njegovem življenju trohico očitanja. Poleg tega ima pa 
skušnje v politiki in v političnem gospodarstvu, da bo v teh 
skušnjah lahko gospodaril kot je pač mogoče gospodariti 
v danih razmerah, pošteno in točno. 

V mladih letih je George White študiral na Princeton 
univerzi, in kmalu potem ga je vest o odkritju zlata v Klon-
dike, v Alaski, pognala tja, kjer je prospektiral za zlatom. 
Ko se je vrnil domov n biival med svojimi ljudmi, je dobil 
med njimi tak sloves, da so ga kot demokrata izvolili v dr-
žavno postavodajo v okraju, ki je bil od pamtiveka pretežno 
republikanski. White je bil velik podpornik in prijatelj ter 
sodelavec ranjkega Tom Johnsona, nekdajnega župana v 
Clevelandu, ki je naredil za priproste ljudi več kot vsi drugi 
župani. 

Leta 1911 je bil izvoljen v kongres, in že prihodnje leto 
ga vidimo na delu v tesni zvezi s predsednikom Wilsonom, 
katerega ideje in program je do skrajnosti podpiral. Trikrat 
je bil izvoljen on kot demokrat v okraju, ki je dotedaj ne-
prestano volil republikanske kandidate. 

White ni politikar v smislu kot ga razumejo ljudje. Ker 
ne pozna demagoštva, ker ne hodi po deželi in dela '-'sijaj-
ne" govore, ki so mu priskuteni. Rad se pogovarja pa doma 
s prijatelji in znanci, katere prosi, da ponesejo njegove ide-
je naprej. Na ta način si je pridobil nešteto prijateljev, ker 
se je izkazalo, da vse, kar je obljubil, da je tudi izpolnil, in 
nikdar ničesar obljubil ni, ako bi mislil, da bi imel s tem 
koga blufati. 

George White kot kongresman ni imel v kongresu 
''sijajnih govorov" in delal obljube, toda za svoje volivce je 
naredil toliko, da bi se lahko pisale knjige. V tem oziru je 
podoben in enak kongresmanu Chas. Mooneyu iz Cleve-
landa, ki redkokdaj spregovori besedo v kongresu, ker ne-
če tratiti časa, toda če se obrnete na njega za pomoč, katere 
je tekom enega termina potrebnih tisoče državljanov, tedaj 
je kongresman mož na mestu. 

George White kot kandidat za governerja je obljubil, 
da predno se upelje dohodninski davek v državi Ohio, bo 
poskusil, da bo upeljal davek na one, ki ga lahko najtočnej-
še plačajo. Dohodninski davek že itak izvaja zvezna vlada, 
in sedaj naj ga še država Ohio, pa bomo plačevali v kratkem 
poleg 2.50 procentov od hiš, še 5 procentov od svojih do-
hodkov, kot to namerava narediti republikanska stranka. 

Poleg tega je George White obljubil, da bo vetiral vsa-
ko postavo, narejeno od državne postavodaje, ako bo hotela 
naložiti nove davke, razven ako državna postavodaja ne 
pristavi provizo k postavi, da ljudje glasujejo glede novih 
davkov. Je za starostno pokojnino in za mnogo reform v 
postavah. 

Videti je, da bo sedajni governer Cooper imel skrajno 
težavno stališče napram Georgu White. Dosedaj se ni še 
zgodilo, da bi bil en republikanski governer v Ohio drugič 
izvoljen. Poraženi so bili Willis, Herrick in Davis, dočim 
so bili demokratski governerji izvoljeni za tri ali štiri 
termine. 

vi športni prostor se imenuje 
"Elmwood Shore Club Golf 
Course." 

Kakšno je to igrišče? To je 
18 stezic in gredic, katerih vsa-
ka je izpeljana drugače. Vsa-
ka ima svojo posebno obliko in 
vsaka stezica ima jamico in v 
te jamice se zbijajo male kro-
glice. Na nekaterih krajih je 
tako urejeno, da mora leteti 
kroglica skozi mali predor, 
predno pade v jamico. Stezice 
so izpeljane čez hribčk in doli-
nice in je res zanimivo igrati to 
igro, ker je mnogo zabave pri 
tem. 

Zadnjo nedeljo sem igrala z 
Mr. Rud. Gregoričem in sem ga 
premagala za eno točko, kar se 
je njemu zelo pod nos pokadilo, 
pa si ni mogel pomagati. Mi-
bavnejša kot marjašanje. Kdor 
slim da je ta igra mnogo za-
enkrat začne, kar nehat ne mo-
re. « 

Čestitam .našima slovenskima 
mladeničema, ki se nista ustra-
šila truda in postavila prvi slo-
venski "golf course" v Cleve-
landu in morda je to prvi slo-
venski v vseh Zed. državah. 
Stanley je pokazal, da ne zna 
sukati samo peresa, ampak zna 
prijeti tudi za lopato in kramp 

i.Vsako orodje mu je "pasalo," 
kakor da je že pravi mojster v 
tem. 

Kdor ljubi šport in lepo zaba-
vo na zeleni trati, naj pride 
igrat golf na ta prostor. Na-
haja se na Mr. Anton Kauško-
vem vrtu, E. 185th St. in Lake 
Shore bulevard. Igra se lahko 
tudi zvečer, ker prostor razsvet-
ljujejo močne električne žar-
nice, da se vidi kot podnevu. 

Pozdrave čitateljem Ameri-
ške Domovine in vsem ljubi^ 
teljem športa. 

Marjanca Kuharjeva 

Ccllimvccd, O. — Ker imamo 
stalnega poročevalca tukaj v 
Collinwodu za ta list, namreč 
Jcškota Penkota, ki je obenem 
tudi zastopnik A. D., ne bom po-
ročala novic. Samo to rečem, da 
je prav po pasje vroče in prav 
po pasje slabo. Edino tolažbo še 
imamo, da za vročino pride mraz, 
za, slabim pa pride dobro. Samo 

,to upanje nas še pokonci drži. 
i Kakor povsod, se občuti ta 
pasja kriza tudi pri društvih — 
kar ni mogoče spraviti zadostne 
vsote skupaj. Liza in ves ostali 
štab se na vse načine trudi, da 
ne bi sledila tista nesrečna sus-
pendacija. Res bi bilo žalostno, 
ako bi radi teh borih 25c mese-
čnine, izgubili $100.00 in sploh 
vse ugodnosti, ki jih deli naša 
Slovenska ženska Zveza. Zato-
rej vse tiste, ki imate za plačat, 
pridite na sejo 7. avgusta, ker 
zalagati se ne more, je premaj-
hna blagajna. Jaz sama pa tudi 
ne morem zalagati, ker noben ne 

dela pri hiši. 
Kakor ste gotovo brale v gla-

silu Zarja, je treba plačati tudi 
50c za list Zarja enkrat na leto. 
In ker je v decembru veliko dru-
gih izdatkov, smo sklenile na 
zadnji konvenciji, da bi to vsoto 
rajši plačali v mesecu juliju. 
Radi slabih časov se je ta rok 
pa še podaljšal do meseca avgu-
sta. Torej ste prav vljudno pro-
šene, da to plačate. Prosila bi 
vas tudi, da bolj redno obisku-
jete seje, ker z malim številom 
navzočih članic se ne more nič 
ukreniti. Treba bo udejstvovati 
namen naše Zveze, ker ta namen 
se pri naši podružnici popolno-
ma prezira. Pri tem se pa kak 
manj važen člen zelo pretresava 
in upošteva. Uradnice vseh po-
družnic bi morale ta namen 
udejstvovati na sejah, ne pa pra-
zne slame mlatiti in čas izgub-
ljati. 

Slišala sem že več članic reči: 
"Mož mi je rekel, naj se zapi-
šem v S. ž. Z., ker to je nekaj 
dobrega za napredek žensk. In 
res se zapišem. Začnem hoditi 
na seje; en čas je še bilo, smo se 
vsaj malo smejale in se razve-
drile — saj to je tudi nekaj 
vredno. Sčasoma se je pa še to 
opustilo in, tako se mi res ne zdi 
vredno hoditi na sejo poslušat 
tisto prerekanje." Za dobrobit 
vse Zveze, naj se seje obdržuje-
jo domačega značaja: besedo naj 
še da vsaki članici, če ni prav 
povedala, ji je treba razložiti 
kako in kaj je, ne pa se ji po-
smehovati. Ena glava ni še ni-
koli vsega vedela, če je še tako 
učena. Jaz se le bojim, da bomo 
šle nazaj, ako se to kako bolje 
ne uredi. Možje ne bodo pustili 
biti ženam pri tej Zvezi, če ne 
bo več zastopnosti. 

Za boljšo in večjo Zvezo vas 
pozdravlja 

Mary Glavan, 
1. gl. podpreds. S. ž. Z. 

Lausin 12 
Marn 1 14 
Baraga 10 
Mandel 13 
Legan 19 
Rošel 12 
Koželj 8 
Kaušek A 11 
Prijatelj 13 
Jerič 10 
Klaus- 4 
Leonardi 20 
Mlakar 19 

Če verjamete, 
al' pa ne 

Ponedeljek je tisti nesrečni 
dan v koledarju, ki bi ga ne bi-
lo prav nič škoda, če bi ga od-
pravili. če bi bil jaz sestav-
ljal koledar ali pratko, bi mi 
ne poznali pondeljka, ampak bi 

Rainbow Hunting & Fishing Club 
(Piše L O U I S H O C H E V A R ) 

Dne 3. avgusta bodo prišli 
fantje od Euclid Rifle kluba na 
naše strelišče, da se poskusijo z 
nami. Ker so nas v tej sezoni že 
enkrat namlatili, se bo treba do-

jbro prijeti od naše strani. Ako 
še enkrat pogorimo, potem ne 
bo noben od naših fantov dobil 
licence za prihodnjo lovsko se-
zono. 

Prihodnjo soboto zvečer ima 
naš klub važno sejo, katere naj 
se udeležijo vsi člani. 

Kakor se vidi iz izida zadnje-
ga streljanja, se Kic že sedaj 
pripravlja, da bo držal z Euclid 

napravil tako, da bi trajala ne-
delja dva dni. V vseh ostalih 
dneh celega tedna se ne vidi 
toliko kislih obrazov, kot ravno 
na ponedeljek. V starem kraju 
so si nekateri "antverhi" kot: 
šuštarji, žnidarji, zidarji in 
drugi, ta prvi dan po nedeljo 
prisvojili za svoj postavni in 
legalni praznik, ki jim je bil 
pripoznan od posvetne in nepo-
svetne oblasti. In krčmarji se 
niso nobene nedelje tako vese-
lili, kot ponedeljka, ker na ta 
dan je bila za nje prava žetev. 

Tudi ženske bi gotovo naj-
Rifle klubom. Če bo, bo šel peš| r a j e v i d e l e > d a 5 i pondeljek iz-

ginil iz pratke.' Saj jih čaka iz Novakove farme domov. 
Hočevar 19 
Novak R 3 
Fortuna 20 
Kic 3 
Glavič F 17 
Miller 15 
Mirtel 7 
Gliha 20 
Novak A 12 
Marinčič F 3 
Globokar 17 
Papesh 16 
Jerič 17 
Novak st 

Piknik društva sv. Marije Mag-
dalene, št. 162 K. S. K. Jednote 

Kakor vsako leto, tako bd tudi 
letos agilno žensko društvo sv. 
Marije Magdalene, št. 162, K. S. 
K. Jednote, priredilo svoj piknik 
na prijaznih Pintarjevih farmah 
v nedeljo 27. julija. Pričakuje-
mo, da se bodo naši prijatelji in 
prijateljice udeležili v velikem 
številu. Vsi tisti, ki imate svo-
je avtomobile, vzemite pot po 
Lake Shore Blvd., do 260. ceste, 
potem pa po 260. cesti, ki vas 
pripelje na Pintarjeve prostore. 
Vsi tisti pa, ki se popeljete s po-
ulično karo, vzemite St. Clair-
Nottingham kafo, ki vas popelje 
do 185. ceste, tam pa počakajte 
za truk, ki bo vozil od kare na-
ravnost na pikniške prostore. 
Vljudno vabimo vse Slovence in 
Slovenke Clevelanda in okolice. 

Marija Hochevar, tajnica. 

EUCLID RIFLE and 
HUNTING CLUB. 

Piše Jaka. 
xJt 

Piše Jaka. 

Cleveland, O.—Oprostite mi 
g. urednik in cenjeni čitatelji 
Ameriške Domovine, ker se ni-
sem že toliko časa nič oglasila. 
Cvetoča pomlad me je pozdra-
vila s svojo čudovito lepoto in 
me omamila tako, da sem si že-
lela le v prosto naravo, na lepe 
zelene livade. Vroče poletje me 
je pa povabilo na obrežje naše-
ga jezera, kjer se dnevno hla-
dim. Ce verjamete, al' pa ne, 
prav luštno mi je. Posebno se-
daj, ko imajo pri sosedovih, pri 

Mr. Anton Kaušku na E. 185. 
cesti, na njegovem senčnatem 
vrtu nekaj novega. 

Pod velikimi košatimi drevesi 
sta dva slovenska mladeniča, 
tu rojena, napravila prvo slo-
vensko igrišče "golf," katera 
igra je danes jako priljubljena 
v športnih ameriških krogih. 
To igrišče sta postavila Mr. Al-
bert Kaušek, sin Mr. in Mrs. 
Anton Kaušek in Mr. Stanley 
Zupan, urednik "Our Page" v 
Glasilu K.S.K. Jednote. Ta no-

Naš tajnik Hoffart je nekje 
slišal, da je najboljši pripomo-
ček za žejo (ali proti žeji) dobra 
in vroča juha. Ip^ker je bil zad-
njo sredo vroč pasji dan, si je 
mislil Lojze, da ne sme pustiti 
našim fantom, da bi jim slabo 
prihajalo pri streljanju, pa je 
prinesel seboj dve luštkani želvi. 
Dal ju je Leonardijevi Mary, ki 
ju je dala v velik pisker z vsemi 
potrebnimi pripombami in za-
čimbami. Seve, želva je videti 
velika dokler nosi na hrbtu ti-
sto breme, kadar pa skoči v pis-
ker brez hrbtenice, ostane pa sa-
mo še nekaj krempljev in nekaj 
pri tegnu. Naš Lojze je gledal 
v pisker, kjer sta želvi dajali od 
sebe vse tiste dobre lastnosti, ki 
so neobhodno potrebne za dobro 
juho, pa se mu je zdelo, da bo 
premalo za take korenjake, kot 
so fantje našega kluba. Lojze je 
brihtna glava, saj če bi ne bil, 
ne bi danes barval moje hiše na 
Rožniku, pa, skoči na avto in na-
ravnost na Surtzove farme, kjer 
se vedno pase vse polno jazbe-
cev. Ni preteklo pet minut, pa 
je imel lepega, mladega jazbeca. 

Hajd ž njim nazaj na Močilni-
karjevo farmo. Maks mu je po-
magal, da sta ga lepo osnažila, 
kakor se to spodobi, predno se 
tako žival dene v pisker, in ga 
vrgla k obema želvama, da bo 
župa bolj žmahtna. In ko so 
fantje odstreljali, jih je Lojze 
povabil na okusno juho in fin 
prigrizek. Fantje so planili po 
teh telesnih dobrih delih in ju-
ha, je kar izginila v lačne želod-
ce. Potem jim je dal na mizo pa 
še nekaj želvinega mesa, kot je 
rekel. Kar oblizovali so se, tako 
je bilo dobro. Ko so bili gotovi, 
jim je pa povedal, da so jedli 
jazbeca. Nekaterim ta novica 
ni bila povšeči in so hoteli dati 
povžito juho na vsak način Loj-
zetu nazaj, kar se je pa on bra-
nil sprejeti. No, ko so vse sku-
paj zalili z ohajčanom, so poto-
lažili tudi jazbečeve duhove in 
vsi so rekli, da je bila rihta fajn. 

Streljali so pa takole: 
Gole 9 
Jerman 5 
Ogrin 18 
Birk 7 
Hoffart 12 

ZGODBA O UJETNICI 
EMILIJI 

Bilo je v času, ko so prihaja-
li krvoločni Turki ropat in po-
žigat v našo kranjsko deželo. 
Tako so neko leto pridirjali v 
našo deželo in napadli rebrski 
grad. Hrabri bojevniki so se 
z nadčloveškimi močmi branili 
več dni, a naposled so omagali 
in Turki so udrli v grad. Po-
brali so v gradu vse dragoce-
nosti in odvedli s seboj tudi še 
vse žive prebivalce. Med uje-
tniki je bila tudi grajska hči 
Emilija. Pa tudi mladi grajski 
vrtnar Blaže, sin kmeta Pe-
čavarja, d o b e r prijatelj graj 
ske hčere, ki se je zaljubila 
vanj, je bil med njimi. 

Ko so ju ugrabili krvoločni 
Turki, je dejal Blaže Emiliji: 
"Bodi potolažena, saj greva 
skupaj! Vse bom storil, da te 
rešim." 

Turki so ujetnike po več ted-
nih dovedli v Bosno, v staro-
davno mesto Banjaluko. Tur-
ški paša je odvedel brhko Emi-
lijo v svoj harem, a Blaže je 
postal vrtnar v lepih pašovih 
vrtovih. 

Ujetnik Blaže je dolgo iskal 
prilike, da bi se sestal z Emili-
jo. To se mu je posrečilo šele 
po več tednih in tako je Blaže 
izvedel od nje, da jo paša želi 
imeti za ženo, a ona stalno od-

! laša svojo odločitev ter mu je 
že dala pol obljube, samo da bi 
ga ne razburjala. 

Pretkani Blaže se je paši po-
časi zelo priljubil; bil je čisto 
prost ter se je smel sprehajati, 
koder se je hotel. Tako se je 

i znova neki večer razgovarjal 
Blaže s svojo ljubljenko. Do-
menila sta se končno, da bo 
Blaže preskrbel obleko in orož-
je za obad\^t, da bosta pobegni-
la in se podala na daljno pot 
proti domovini. 

Neko jutro v zgodnji pomladi 
sta utekla Emilija in Blaže, 
obadva oblečena v moški turški 

I obleki. Dosti sta prestala, pre-
den sta prišla iz globoke Turčije 
na hrvatsko plat in od tam po 

• mnogih težavah v našo deželo 
kranjsko. 

Prav na velikonočne prazni-
ke sta priromala utrujena in 
zaprašena na dom Emilij enega 
strica, Podmiljskega graščaka, 
ki je od začudenja kar onemel, 
da se jima je drzni beg posre-

jčil. Že v istem letu so na re-
brskih grajskih razvalinah se-
zidali novi grad, v katerega sta 
se naselila kot mož in žena 
Emilija in Blaže. Oba sta bila 
napram tlačanom prav dobrega 
srca in spomin na njuno dobro-
srčnost še danes živi. Še se-
daj pripoveduje kak sivolasi 
ded zgodbo o ujetnici Emiliji 
in njenem možu Blažku. 

o 
* Vlada na Irskem je pravkar 

uspešno preprečila štrajk želez-
ničarjev. 

Avto žrtev 

Avtomobili so letos v Cleve-
landu zahtevali že 138 smrtnih 
slučajev, ali 11 več kot v istem 
času lanskega leta. 

RADIO PROGRAMI! 
Za soboto, 26. julija 

WTAM 
A. M. 

6 : 3 0 : 6:31 : 
7 : 0 0 : 
7 :16. 
7 : 3 0 : 8:00: 
9 : 0 0 : 

1 0 : 0 5 : 
1 0 : 1 5 : 
1 0 : 3 0 : 
11 :00 : 
11 :15 : 
1 1 : 3 0 : 
1 1 : 4 5 : 
11 :59 : 

P. M. 
12 :15 : 
12 :30 : 

1 :00: 
1 : 3 0 : 2:00: 
2 : 3 0 : 
3 : 0 0 : 

5 : 0 0 : 
5 : 1 5 : 
5 : 3 0 : 
6 :15 : 
6 : 2 5 : 
6 : 3 0 : 6:50: 
7 : 0 0 : 8:00: 
8 : 3 0 : 
9 : 0 0 : 

1 0 : 0 0 : 
1 0 : 4 5 : 
10 :30 : 
1 0 : 3 6 : 
1 1 : 0 5 : 
11 :20 : 

12 :00 : 
A. M. 
12 :30 : 

1:00: 

A. M. 
6 : 3 0 : 
7 : 3 0 : 8:00: 
8 : 3 0 : 
8 : 4 5 : 
9 : 0 0 : 
9 : 3 0 : 

10 :30 : 
11:00: 
P. M. 
1 2 : 1 5 : 
12 :30 : 
1:00: 
1 : 01 : 
1 :30 : 2:00: 
2 :05 : 
2 : 3 0 : 
3 : 3 0 : 
4 :00 : 4:15: 
4 :40 : 
4 :45 : 
5 : 4 5 : 
6 : 0 0 : 6:21: 
7 :00 : 
7 :15 : 
7 : 1 6 : 7:45: 
7 :59 : 
8 :00 : 
9 :00 : 10:00: 

1 0 : 0 1 : 

1 0 : 3 0 : 

11 :00 
11 :01 
11:30 
12 :00 

Sign on Station W T A M . 
S u n - U p P r o g r a m . 
On t h e 8 :15 ( N B C ) . 
Franc isc i Tr io . 
Cheerio ( N B C ) . 
Morning Melodies ( N B C ) . 
Hits and Bits ( N B C ) . 
Don Doug las . 
Radio Househo ld Inst i tute ( N B C ) . 
T h e Gondol iers . 
Dorotha B e c k l o f f . 
Warren W a d e . 
Annabel le J a c k s o n . 
Four Guardsmen. 
T i m e Signals and Hlgrade A n -
n o u n c e r — W e a t h e r . 

Musical Interlude. 
Merle J a c o b s f r o m the Golden 
Pheasant . 
Melody Three ( N B C ) . 
Playlet . 
Marionettes ( N B C ) . 
Canadian P r o g r a m . 
Baseball Game—Cleve land vs . Phi -
ladelphia. 
V ivanos . 
Meditation. 
Organ Process ional H o u r . 
Charles Reed. 
Baseball Scores . 
Hotel Cleveland Orchestra. 
uBolva Time. 
Pop Concert ( N B C ) . 
Opry House . 
General Electric Hour ( N B C ) . 
Vacat ion P r o g r a m . 
Canfield Petey and Lulu lielle. 
Unc le A b e and David ( N B C ) . 
Bulova T i m e — A n n o u n c e m e n t s . 
Joe Smith f r o m Euclid Beach Park. 
Pat Haley. 
Dick Fiddler f r o m the Lake Shore 
Hotel . 
Midnight Melodies. 

vsak ponedeljek žehta, sušenje 
perila, likanje in drugo. Pa tu-

;di za kuho jim je sitno ob po-
nedeljkih, ker ne vedo kaj bi 
dele v pisker, da bi dedcem 
ustregle. Saj ni nobena jed za 
nje. Najraje bi jedli na ta dan 
samo kislo zelje, kumarce, ki-
sel fižol s čebulo, goveje meso 
z jesihom in oljem in druge 
take čudne stvari. Nekatere 
naše ženice, ki so napravile sku-
šnjo zakonskega življenja z od-
liko, i nikdar ne vprašajo v po-
nedeljkih kaj naj skuhajo. Ena 
gori omenjenih jedi pride na 
mizo, pa ni nobene zamere, am-
pak vrhu tega dobi draga že-
nica tak hvaležen pogled od 
svojega moža, da se ji kar srce 
topi v prsih. 

Akoravno pride v ponedeljek 
na mizo okisan fižol s čebulo 
s kako prijazno opombo: "Te 
že zopet glava boli, ker si se 
ga nažrl včeraj!" pa so take 
opombe vzete na znanje in spre-
jete brez podpore in brez vsa-
kega glasovanja. Mož kveč-
jem zagodrnja: "Nikdar več!" 
pa ne misli tega resno in je 
trdno prepričan, da bo čez en 
teden zopet zdravil in obhajal 
ponedeljek z okisanim fižolom 
in čebulo. 

Merle J a c o b s f r o m the Golden 
Pheasant. 
S i g n - o f f Station W T A M . 

WHK 
Radio Reveille. 
Morning Devot ions . 
Something for E v e r y o n e ( C B S ) 
Morning Moods ( C B S ) . 
W h a t ' s Happen ing? 
Columbia Grenadiers ( C B S ) . 
Mexican Moments ( C B S ) . 
Saturday Syncopaters ( C B S ) . 
Ethel and Harry . 

Croonatune Girl. 
Savoy Plaza Orchestra ( C B S ) . 
F. B. Strawn & Co. 's Elgin Time. 
Ann Leaf at the Organ ( C B S ) . 
Dominion Male Quartette ( C B S ) . 
Health T a l k — D r . W i n f r e y . 
Columbia Ensemble ( C B S ) . 
Tea T ime Topics . 
French Trio ( C B S ) . 
Ole Nelson 's Glen Islanders ( C B S ) . 
Uncle Gordon. 
Wor ld Book Man. 
Messenger Boys . 
The Couple Next Door ( C B S ) . 
K B. Strawn & Co. 's Elgin Time. 
Roy J. C r o c k e r — C o n c e r t Pianist . 
Mr. Quality (Ted De T u r k ) . 
Raybestos Rad iogram. 
Potpourr i . 
Dixie Echoes ( C B S ) . 
Quality Time. 
Hank S immon ' s Show Boat ( C B S ) . 
Paramount Publix Hour ( C B S ) . 
Gruen Guild W a t c h Tim 

V sv. pismu se bere, da je 
sedmi dan za počitek ustvarjen. 
Pa nekateri računajo sedem 
tako, da začno šteti v torek 
zjutraj in jim tako pade sedmi 
dan ravno na ponedeljek. Saj 
niso oni krivi, če ga potem pra-
znujejo. Kakor rečeno, če se 
hočemo iznebiti teh zmešnjav, 
naj bi se ponedeljek odpravilo 
in naj bi bil to kar kakšen dan 
brez imena. 

Kaj je vzrok, da je ponede-
ljek tako nesrečen dan, ne bom 
razpravljal, ker je to težko do-
gnati. Nekateri bi rekli da je 
to, drugi pa da je ono. Ta ne-
srečni dan se je najbrže začel 
meseca oktobra tistega leta, ko 
je očak Noe grozdje prešal, 
Bog mu daj zdravje! Ker ni-
mam časa, da bi preiskoval 
ameriško zgodovino, tudi ne 
vem, če so Amerikanci obhajali 
ponedeljke, predno smo mi pri-
šli sem. Vem pa to, da smo mi 
prinesli praznovanje tega dne-
va sem in da se je te lepe in 
krščanske navade navzel marsi-
kateri Američan in se jim ta 
navada zelo dopade. 

Naši starejši možaki pravijo, 
da se te lepe navade ponedelj-

I kovanja ne sme opustiti, ker 
to spada v našo tradicijo ravno 
tako, kakor žganci in kislo ze-
lje. To trdi John ŽnidaršiČ 

j pri vsaki priliki in Jamšek je 
fnghschool!''8 oTd Fa^io,,cd SinK" rekel, da dokler bo njegov me-
ci5>mSr̂ hestr!J8 Willowic1' Cuu,,try | zinec gibal, se bo držal te na-

vade. In posebno se je jo bil 

A. M. 
7 :00 : 
7 : 3 0 : 
8 : 0 0 : 
8 : 3 0 : 
9 : 0 0 : 10:00: 

1 1 : 1 5 : 12:00: 

Rubberneck Man. 
Bert Lown 's Orchestra ( C B S ) . , . . . . . . , , 
Willu's Lake Shore Garden Or- pi'ljel Zadlljl pOliedeliek, 1(0 Se 
Midnight Organ Request P r o g r a m . 1 . , , . . . 

\yjAY J e P r a s k a l P° & lavi govoril 
Johnu Znidaršiču: "John, lepo 

Bulnt .n^šifB- ! te prosim, pomagaj mi! Nekje 
D a U n c e t M r ^ i C P r o K r a m ' S e n i z » l i h a l z a delo in bi moral 
S t S ! l e n t T i m p ^ c H e C W a a K t h « U ' F o r e c a s t d a n e S ^ t i , P f t 110 V e m k j e . 

wur,utrXanhSu,. se mi, da bi moral iti v 
Klgin Time. Student Prince Weather iNewburg, pa lie Vem ZagVISnO. 
Forecast 

Morda sem tebi včeraj kaj pri-
povedoval, kam bom šel danes 
delat?" John pa reče: "Jam-

p. M. 
12:01 :Joe and Sam. 
1 2 : 1 5 : T r o y Singer 's Orchestra . 

1 : 0 0 : Freddy Stone. 
1 : 3 0 : Yeager and Curlin. 
1 : 1 5 : E. 11. Hurt ie l l . 
2 : 0 0 : King and Karl. 
2 : 3 0 : Mildred Mehnmkin. 
3 : 0 0 : Brady Lake Orchestra . 
I :00 : The Human Side of the Law. 
4 : 1 5 : Grif f Morris ' Orchestra . 
5 : 0 0 : J o e and Harry . 
0 : 0 0 : Elgin Time, Student Prince Weather 

Forecast . 
6 : 0 1 : J i m m y Dawson and his Orchestra . 
8 iOO : Elgin T i m e — S i g n o f f . 

pa rece: 
šek, počakaj, da te bodo pokli-
cali. Danes je itak ponedeljek, 
nesrečen dan in se malta ne bo 
dobro mešala. Veš kaj, h Kro-
marju pojdiva balinat, da se 
malo preluftaš!" 



DNEVNE VESTI 
V sovjetski Rusiji se od-

povedujejo državniki 
Berlin, 24. julija. Poročila iz 

Moskve naznanjajo, da je resig-
niral iz svojega urada Alexander 
Rikov, ki j e predsednik sveta 
sovjetskih komisarjev, ena prvih 
služb v s o v j e t s k i ^publiki. 
Predsednik sveta sovjetskih ko-
misarjev je toliko kot minister-
ski predsednik v drugih drža-
vah. že dalj časa se je poročalo, 
da se Rikov nikakor ne more 
sporazumeti z Joseph Stalinom, 
ki je glavar sovjetske republike. 
Bila sta si zlasti zadnje čase ja-
ko nasprotnega mišljenja. Toda 
pred enim mesecem je bil Rikov 
vseeno na konvenciji boljševi-
kov ponovno izvoljen v urad mi-
nisterskega predsednika, kar je 
značilo, da mu ostali boljševiki 
zaupajo. Radi njegove ponovne 
izvolitve pa je baje Stalin začel 
nagajati Rikovu, kateremu je 
bilo končno dovolj in je raje re-
signiral. Dan prej je bilo poro-
čano, da je resigniral tudi Geor-
gij čičerin, ruski zunanji mini-
ster, ki je bil ena najbolj zmo-
žnih osebnosti v ruski sovjetski 
vladi, in ga boljševiki sploh ne 
bodo mogli nadomestiti. Iz vse-
ga tega se sklepa, da nekaj vre 
v notranjosti sovjetov, ker si 
magnati eden drugemu več ne 
zaupajo. 

Avtomobilisti povzročili 
ogromno škodo 

Lisbon, Ohio, 24. julija. Na 
Lote Lodge farmi je nastal vče-
raj požar. Avtomobilisti od vseh 
krajev so hiteli blizu, da gleda-
jo ogenj, in so s svojimi avtomo-
bili tako zabarikadirali cesto, 
da požarna bramba ni mogla bli-
zu. Poslopje in hlevi so pogore-
li. škoda znaša $10,000. 

Pionir ameriškega zrako-
plovstva je mrtev 

Buffalo, N. Y „ 24. julija. 
Glen H. Curtiss, najbolj pozna-

ni pionir ameriškega zrakoplov-
stva je včeraj umrl v tukajšni 
bolnici. Bil je prvi v Ameriki, 
ki je z uspehom se dvignil v mo-
dernejšem, zrakoplovu v zrak, ki 
je iznašel vsakovrstne aparate 
za zrakoplov, in ki je sploh zra-
koplovstvo dvignil na mesto, na 
katerem se danes nahaja. 

, 0 Pismo ima pri nas Jos. Pe-
trich. 

* James Eads How, kralj ame-
riških hobotov, je te dni umrl. 

Priporočilo 
Pošten slovenski rokodelec se 

priporoča našim ljudem za vsa-
kovrstna zidarska dela, za raz-
na popravila pri hiši. Sprejme 
se vsako delo, in cene so take 
kot primerne današnjim razme-
ram. Vprašajte na 1071 E. 
61st St. (176) 

Perilo 
sprejemam na dom. 
na 1205 E. 60th St. 

Vprašajte 
(173) 

M A L I O G L A S I 

Naznanilo 
Vse tiste članice, ki bodo de-

lale na pikniku društva sv. Ma-
rije Magdalene št. 162 K.S.K.J., 
naj se zberejo ob 9:45 zjutraj v 
nedeljo 27. julija pri sestri 
predsednici Heleni Mally, 1105 
E. 63rd St., da se skupno na 
truku odpeljamo točno ob 10. 
uri. Pozdrav Marija Hoche-
var, tajnica. (174) 

Stanovanje 
se da v najem, 6 sob. 6618 Bon-
na Ave. (175) 

Kdor želi 
lepe, mlade piščane od 2 do 3 
funta težke po 28 centov funt, 
lepe mlade race od 4 do 5 fun-
tov težke po 28 centov funt, ko-
koši težke od 4 do 5 funtov, po 
30 centov funt, dobi vse to pri 

Anton Ogrinc 
slovenski mesar 

6414 St. Clair Ave. 

Opremljena soba 
se da v najem za enega fanta. 
6019 Bonna Ave. (173) 

Rad bi zvedel 
za mojo sestro Frances Ruttar, 
omožena Mauer, nahaja se nekje 
v Newburg-Cleveland. Ako kdo 
ve za njen naslov je prošen, da 
mi ga naznani, ako pa slučajno 
sama čita te vrstice naj piše svo-
jemu bratu na naslov: Mike 
Ruttar, Box 302, Shinnston, W. 
Va. (173) 

Soba 
se da v najem za enega fanta. 
Vprašajte na 701 E. 157th St. 

(173) 

Izučen mesar 
želi dobiti delo. Govori sloven-i 
sko, angleško in nemško. Za na-
slov se vpraša v uradu tega lista. 

(173) 

Važno naznanilo 

Naznanjam članicam društva 
St. Clair Grove št. 98, W. C., da 
je preminula naša zvesta, dolgo-
letna članica Ana Požun. Pro-
sim vas, da se udeležite polno-
številno sprevoda iz hiše žalosti, 
1058 E. 74th St. v cerkev sv. 
Frančiška, v soboto ob 9. uri do-
poldne, in da se jo spominjate v 
molitvah. — Tajnica. 

Nottingham! 
Velika razprodaja najboljše 

vrste moderne obutve, od naj-
manjše do največje številke, za 
moške, ženske in otroke! 

Za vsak denar lahko kupite 
moške hlače, srajce, kape, klo- i 
buke in slamnike, spodnjo oble-
ko po 20c, ženske slamnike po 
88c, otročje klobuke in nogavi-
ce po 10c. 

Na razprodaji je tudi blago 
na jarde, obleke za ženske in 
otroke. Dobite jih za vsak de-
nar. Se priporočam. 

Jos. Koss 
863 E. 185th St. 

poleg poštnega urada. 
(Jul. 18. 25.) 

Tiste stopnice v klet! 
Stopnice, ki peljejo od dela do s k r b i , se nikdar ne 
izrabijo. Vi pa! In' to je vzrok, da bi morali imeti 
avtomatični grelec za gorko vodo v hiši. 

Kolikokrat namerite svoje trudne korake doli k grelcu 
za vodo in zopet navzgor ? Ali ste se' kedaj opazovali— 
in šteli milje pota, ki ste ga n a p r a v i l i , da ste se 
preskrbeli z gorko vodo? Nepotrebna pota, pota, ki si 
jih boste prihranili, kakor hitro bo 

avtomatični grelec za vodo 
v vašo hišo p o s t a v l j e n . Kakor hitro boste videli 
zadovoljiiost, imeti gorko vodo v vsaki množini, ob 
vsakem času, se ne boste nikdar več povrnili na stari 
sistem. 

Odločite se! Ako pokličete po telefonu, bo prišel k vam 
izvedenec v g r e l c i h za gorko vodo, ki vam bo vse 
natančno razložil kupno ceno in vporabe. 

The CLEVELAND HEATHER Co. 
l'JOO W. 112th St. BOulevard 1616 

NOVE 
POSLOVNE 

BANČNE 
URE 

Z .AČENŠI s 1. avgustom letos, bodo 
poslovne ure na naši banki sledeče: 

Vsak dan od 9. zjutraj do 3. popoldne 
Ob sredah od 9. zjutraj do 1. popoldne 
Ob sobotah od 9. zjutraj do 5. popoldne 

To velja za glavni urad in za podružnico. 
Sprememba v poslovnih urah se je izvršila 
na poziv Cleveland Clearing House Asso-
ciation. 

The North American Trust Go. 

6131 St. Clair Ave. 15601 Waterloo Rd. 
Cleveland, O. 

x x i x x x x x x i x x x x x x x x x x x x x x a : ; 

PASOVI ZA RILO 
Elastične nogavice 

Imamo jih najboljše in po 
zmernih cenah 

Mi imamo Slovenca in Slo-
venko, ki pomerijo onim, ki po-
trebujejo. Oni, ki stanujejo iz-
ven mesta, naj nam pišejo in 
dali jim bomo dragevolje pojas-
nila. 

MANDEL DRUG C0. 
15702 WATERLOO RD. 

Tel. KEnmore 0031. 
PRVA IN EDINA SLOVENSKA 
LEKARNA V COLLINWOODU 

(F . ) *XXIXTTyTTXXXXXXXTTXXXXXX3 

Kraška kamnoseška obrl 
15307 Waterloo Rd. 

(V ozadju trgovine Grdina <fc SORB) 
edina slovenska izdelovalnica nagrob 

nih spomenikov. ( f ) 

Frank V. Opaskar 
O D V E T N I K 

1119 HIPPODROME BLDG. 
MAin 3785 

Ob ponedeljkih, torkih, četrtkih 
in sobotah zvečer od 6. do 8. ure 
na E. 93rd St. in Union Ave. 

OB SREDAH IN PETKIH 
1106 E. 64th St. 

Res. Tel. YEllowstone 0705-W 

A. J.Budnick & Co. 
ZANESLJIVI 
PLUMBERJI 

Se priporočamo starim in no-
vim odjemalcem za vsakovrstna 
plumberska dela, za napeljavo 

kurjave, kopanje kanalov in 
enako. 

Točna postrežba! Zmerne cene! 
6707 St. Clair Ave. 

Tel. RAndolph 3289 
Stanovanje telefon: 
KEnmore 0238-M 

(Tha. F.) 

^ I.' LVg/J tjjgy,' tĵ -J LVgy,' t-Vg/J L̂ ĝ Ĵ ijjtA! Ljgjj tjjBA] Ijjg/j tVBjj [jjgAJ ̂ ^ Ljjĝ ! Ija/j LVgA! IVSjJ jX*/J 
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Velika Razprodaja 
za ČETRTEK, PETEK in SOBOTO 

VSI SLAMNIKI po 
25c, 50c, $1.00, $1.95 

SVILENE OBLEKE 
$1.95, $2.95, $6.95 

Posebnosti v nogavicah 

i i i 

ROLLINS RUNSTOP HOSIERY 

Svilene dolge nogavice, polne dolgosti 
sedaj par po 

$1.00 
Grdina Shoppe 

6111 St. Clair Ave. 

VABILO NA VABILO 

P I K N I K 
katerega priredi 

DRUŠTVO SLOVENSKI FARMERJI 
št. 44 S. D. Z., Geneva, O. 

NA FRANK GRUBARJEVI FARMI, GENEVA, O. 

V NEDELJO 3. AVGUSTA 1930 
Društvo se dobro pripravlja za 3. avgusta, da bo postreglo 

občinstvu prvovrstno v vseh ozirih. Na pikniku bo tudi licitacija 
koštruna in kokoši. Tudi več dobitkov bo na razpolago, katerih 
bo lahko vsak deležen. Kdor ljubi ples, naj prinese seboj šc ene 
škornje, da ne bo šel bos domov, k r vam bosta Uletova brata 
podplate šegetala. Prijazno vas vabi 

ODBOR 

PRVI SLOVENSKI B 
PLUMBER | 

J. MOHAR i 
6 5 2 1 S T . C L A I R A V E . 

Če hočete delo poceni in jy 
ooiteno, pokličite men«. b 

Randolph 5188 b 
(Tha. F . l h 

1 H S 1 S S S 

Zakaj si podaljšati bolezen? 
$10.00 X-žarki preiskava za $1.00 

Za hitro in gotovo o la jganje akutnih in kroničnih bolezni, moikih in žensk, 
se posvetujte z Doctor Bailey-jem, ki je z uspehom zdravil tisoče ljudi v zadnjih 
30 letih. Vse bolezni v krvi, koži, hemoroide, otrpnenje žil, v želodcu, pljučih, 
odprtih ranah, visok pritisk krvi, ledice, kronično gnojenje, hitro ozdravimo' 
Ker se nahajamo v kraju, kjer ni drag rent, imamo lahko nizke cene. č e se sami 
zdravite, ali rabite zdravila nepravilno, je nevarno. 

Doktor BAILEY "specialist" 
Soba U02, 737 Prospect Avenue, Cleveland, O. 

Uradne ure: 9:30 do 7:30 dnevno, ob nedeljah samo po dogovoru. 
Mi govorimo slovensko 

r ^ 

RUDOLF PERDAN 
SLOVENSKI 

JAVNI NOTAR 
933 E. 185th St. 
Cleveland, Ohio 

Naznanja rojakom te 
okolice, da izvršuje vse v 
notarsko stroko spadajo-
če posle. 

POZOR! POZOR! 
Mi izdelujemo furneze, klepar-

ska dela, splošna popravila, vsa 
dela iz m e d e n i n e in bakra. 
Točna postrežba. Se priporočamo 
za obila naročila. 

Complete Sheet 
Metal Works. 
F. J. DOLINAR 

1403 E. 55th St. 
Tel. HEnderson 4736 

(w. f . ) 

I P R I P O R O Č I L O | 
™ Cenjenemu občinstvu se priporo^ ~ 
ZZ čam za papiranje in dekoracijo sob. « 
ZZ Dobro deln, zmerne cene, točna po- S 
—• strežba. 

JOHN PETERKA 
5 G218 St. Clair Avenue 

ENdieott 9563 

IZIIIIIIXIIIIIIIIXXXXXXriXXTgXTYrilXIITTirTTITITTTTIin 
- INI 

POZOR! POZOR! 
KAM PA V NEDELJO 27. JULIJA? 

Menda veste, da ima društvo Doslužencev izlet na poznano 
farmo Mr. Joe Perkoviča ali po domače "pri Ljubljančanki" v 
Hinckley. O. Lahko greste s trukom, ki odpelje izpred S. N. D. ob 
10. uri zjutraj. Ako pa se peljete s svojim avtomobilom, vzrmite 
W. 25th St. do State Rd., katera cesta se tudi imenuje State Route 
94 in pelje naravnost do farme. 

CrrXXXXXZXXXSXXIXYXZXXXZXXXXZXXXXiyTTYXXITTTTTTTTTYTXI 

FRANK G. GORNIK 
• SLOVENSKI ODVETNIK 

V mestu (čez dan) 
1259 Union Trust Bldg. 
E. 9th in Euclid Ave. 

Telefon Main 7260. 

Podružnica ria 15335 Waterloo Rd. 
Suite 2, v Slov. Del. Domu 

Zvečer od 6:30 do 8:00. 

Telefon: KEnmore 1244 



SPOMINI Z DIVJEGA ZAPADA 
Maurice Constantine Weyer 

Da sem se udajal s polnim 
srcem, ko sem se zvečer vračal 
s Paulom Durandom od 0'Mol-
loyevih, mirno- dihajočemu ve-
selju te pokrajine, to je bila le 
neka priprava za pretresljivo 
doživetje, ki me je čakalo pri 
vsakonočni poti skozi goščavo. 
Ko sem prišel v svojo kočo, 
sem najprej nekaj časa zami-
šljen slonel ob oknu, tik za mre-
žo zoper moskite, in sem pri-
sluškoval ritmu življenja in 
smrti, ki je od zunaj počasi in 
nepremagljivo vdiral v notraj-
nost. 

Ce Paul nocoj ne more zaspa-
ti, vem, da je sentimentalen, 
žrtev svoje predstave o Madgi 
—kakor jo vidi v duhu, z go-
limi rokami in vratom, ko pri-
haja iz kravjega hleva s ška-
fi za molžo. Nizko jadrajoč 
oblaček, ki se v ostrem zraku 
razdre, kakor biser v kisu. Mor-
da prisluškuje zvonkljanju go-
veda . . . in psu, ki je baš za-
lajal . . . ali daleč, nekje prav 
daleč, žvižgu lokomotive, ki kli-
če v daljo. To vpliva nanj ka-
kor žegnanje na vaški ljud. Ro-
mantična podoba, kakor si jo 
za par grošev kupiš pri kramar-
ju ! . . . Te minute sem ohranil 
tako zvesto v svojem spominu 
morda zato, ker tvorijo nekako 
lirično predigro sledečega doži-
vetja v noči v gozdu. 

Med tem se je namreč raz-
grnila noč. Vse potujoče sen-
ce so se počasi podrsale od vz-
hoda čez jug proti zapadu ter 
so si roke podale. Krog zaklju-
čujejo v mehkefn mraku . . . 
Ze se oglašajo prvi glasovi: 
volkovi in sove, ki se naglas 
pomenkujejo o izgledih za lov. 
Daleč na zapadu sta dva volka 
na skupnem lovu. Kratki la-
jež volkulje je izdal, da je našla 
sled, nagli volkov glas pa, da je 
raztrgal žrtev. Da imata volk 
in volkulja večerjo, je morala 
druga živalica v smrt . . . To 
se pravi, ona dva, in mladiči— 
to se ve—ker sami še ne znajo 
loviti. Celo poslednja, pekoča 
rdeča lisica na zapadu je ugas-
nila. Le mušice, ki se svetijo 
v siju ognja kakor kresnice, ča-
rajo še male lučke v temi. Ža-
be v mlaki začenjajo svoje reg-
ljanje; psi lajajo—a to je že 
civilizacija! Našla si je varu-
he! . . . Dihanje, stokanje v 
noči . . . Ce grem do slane 
mlake, bi gotovo našel tam bo-
reče se lose . . . eden bo v bor-
bi poginil . . . borijo se za sa-
mico . . . in moskiti bi mi na 
tej poti izsesali nekaj unč kr-
vi . . . Da, stokanje, naslada in 
bolečina, igra , izmenjavanja 
med življenjem in smrtjo! O 
neumne pastirske igre osemnaj-
stega stoletja! Kakšna otro-
čarija! Vaša "vsedobra priro-
da" je pošast s kremplji, po-
škropljena s krvjo . . . 

# 

Zjutraj zgodaj odidem v rani 
meglici, katere slastnosti vse 
prehitro solnce raztrga. Za-
žvižgal bom svojemu konjičku, 
ki se pase svodobno, da mu dam 
ovsa. Počasi bo prišel blizu, 
otepaje muhe z repom, ter se 
bo s čelom—kjer ima belo liso 
—podrgnil ob mojo ramo. Med 
tem, ko zoba, udari z zadnjo 
nogo proti preveč vsiljivi muhi, 
ki se mu je zagrizla v bok. 
Nežno ga požgečkam za uše-
som, potrepljem po rami—in 
grem. Skrajni čas bo, da po-
zajutrkujem sam, ker sem člo-
vek, ki porabi svoje tri funte 
mesa na dan. 

Po dnevi sniva hosta. Njeno 
pravo življenje se začenja šele 
v noči. Nasičene od hrane in 
gonje se leže odpočivajo. A 
vsako jutro jih nekaj manjka. 

Tu leže na priliko šop dlak in 
okrvavljeni ostanki male gaze-
le . . . Plašna je hitela mimo 
tega drevesa, ki nosi sledove 
krempljev . . . Težak ris se je 
nenadoma spustil na njen hr-
bet. Enkrat je ugriznil in žila 
odvodnica je bila pretrgana . . . 
Tam-le na vrbi visi nekaj pe-
res: sova si je privoščila jere-
bico . . . In znabiti najdem pri 
slani mlaki sledove borbe lo-
sov! Zmagovalec si je prilastil 
samico—nagrado zmage. 

. . . Svileno mrežo med grmi, 
ki se na njej lesketajo biseri 
rose, je spredel velik pajek. 
Muhe vise v nji . . . Kosmati 
pajek se premika sem in tja ter 
sesa svojim cepetaj očim žrt-
vam mozeg iz teles . . . A ne-
ka ptica bo požrla pajka . . . 

Skloni se k zemlji! Pesek in 
mah sta polna idil in dram. Kaj 
me briga, kako imenuje zoolog 
vse po imenu te žuželke, ki so 
kakor za okras! Ta hip me za-
nima le igra med samcem in 
samičko: idila! A kaj naj po-
rečem na to, ko izgrabi samič-
ka utrujenost samca za to, da 
ga požre? 

Da, resnično vsedobra priro-
da! 

Če pušiš svojo pipo na jasi, 
prepoznavaš ptice na letu. Za-
kaj neki letijo tako različno? 
Zaradi različne hrane skoraj go-
tovo, katero velja uloviti, in za-
radi različnih nevarnosti, ki 
jim prete. Glej zalo sinico, ki 
tako čarobno poje—ali bi ne bi-
la večna škoda zanje, če bi jo 
kdo ubil? Spustila se je z ve-
je, v lahnem loku je poletela 
tik do zemlje, pretrgala paj-
kovo mrežo in se v širokem 
krogu vrnila—v malem, sitem 
trebuščku ji pajek leži . . . 

In rastline! Kaj pa šele rast-
line ! 

. . . Drevesa se med seboj 
dušijo, v padcu ubijajo ali med 
seboj zadavijo. Povsodi škili iz 
zasede prirodosloven zločin. Vi-
diš napade, ki so tako pretkano, 
preračunano izpeljani! In spet 
nenadne, slepo presenetljive. 

. . . Kaj hočeš ? 
Tako utrujen po naukih pri-

rode sem čutil, da mi nesrečna 
bližina Hanne ni tako nevarna, 
kadar sem zvečer prihajal na 
njen dom. 

P ;sali smo že mesec septem-
ber, in do trde noči je bilo sli-
šati odkod s polja neprestano 
ropotanje mlatilnice. Če si pri-
šel nenadoma po kakem ovinku, 
si jo tudi zagledal—vso posuto 
z žitnim prahom, ki so ga po-
ševni solnčni žarki zlato obse-
vali. V svojih praznih vozovih 
stoje so se kmetje vračali s pi-
pami v ustih, potem, ko so bili 
raztovorili snope čim bliže pri 
stroju. 

Neskončnih poletnih prepi-
rov do grla siti, so se sosedje 
znašli zopet pri skupnem delu 
v vrlem tovarištvu. MacPher-
son, Grant in Campbell so po-
magali O'Molloyu zvoziti žetev 
do mlatilnice, metali snope, za-
jemati zrna v vreče in sprav-
ljati jih v kašče. Medtem so 
imele gospe O'Molloyeve in nje-
ni hčeri polne roke dela, da bi 
bilo kruha, mrzle pečenke in 
slaščic zmerom dovolj pri roki 
za lačne želodce. Jaz sem bil 
prevzel zaupno delo prevzeman-
ja, izpraznjevanja, štetja in za-
pisovanja vreč v kašči, kar bi 
naj bilo za kontrolo strojnikove 
poštenosti. 

Pod pretvezo, da je moje de-
lo posebno trudapolno, sta pri-
šli Hannah in M,adge, spodre-
cani, najmanj dvajsetkrat dne-
vno, da mi prineseta hrane ali 
košček malinove potice, ali po-
tice z rozinami, ali čašo čaja! 
Čudno! Da ni bil Archer za-

radi tega prav nič nejevoljen? 
Ali je morda mislil, da za Han-
nino privlačnost nimam prave-
ga očesa? Ali sem ga imel? 
Sklenil sem, da si izprašam 
vest. 

Na vozu, s katerim sva se 
peljala domov, sem dejal Pau-
lu Durandu, da se zdaj takoj 
odpravim na svojo vsakoletno 
pot na sever. 

Za trenutek se je nehal čo-

hati—po vsem telesu naju je 
namreč grizel žitni prah, kako 
sem se že veselil, da se bom 
mogel umiti!—in me je vpra-
šal, v čem da obstoja prav to 
zagonetno potovanje. 

Danes si očitam, da sem ta-
ko navdušeno pilpovedoval o 
deželi "velikega belega molka." 
A čim težave prestanejo,so že 
pozabljene. Ostane le spomin 
na severno krasoto, ki ji zares 
ni para. 

Nastal je daljši odmor. Ta 
čas sem sam pri sebi v naprej, 
s pomočjo spominov, okušal 
slast doživetja, ki me je čakalo. 
Paul Durand je prelomil molk 
z vprašanjem: 

"Ali vas smem spremiti?" 
Moj odgovor se je zakesnel, 

ker so MacPhersonovi psi—i 
peljala sva se baš mimo njego-
ve speče kmetije—lajali proti 
mesecu. 

"Vprašujem se, če ste sposo-

bni prenesti težave takega po-
tovanja," s e m mu odgovoril. 
"Le o lepoti sem pripovedoval, 
a zamolčal sem vam, da sem še 
vsakikrat potem zatrdno skle-
nil, da se nikoli več ne podam 
v tako bogokletno neumnost. 
Ne! Za nobeno stvar na sve-
tu. . . " 

"Pa vi vseeno greste?" 
(Dalje prihodnjič). 

Število duševno zmeša-
nih narašča 

Albany, N. Y., 23. julija. Šte-
vilo duševno bolestnih silno na-
rašča v državi New York. Do-
čim je tekom leta 1928 v državi 
New York bilo sprejetih v blaz-
nice nekako 1,700 oseb, se je 
njih število dvignilo v letu 1929 
na 2,540. 

RICHMAN 
BROTHERS 

Tri trgovine v Cleveland: 

725 EUCLID AVE. PROSPECT AND ONTARIO 
5716 BROADWAY 

Trgovina na Broadwavu odprta zvečer do 9. ure 

POSEBNE hlače 
za *0>$aK slučaj 

Se p r o d a j o n a r a v n o s t 
v a m , b r e z dobička 
p o s r e d o v a l c a 

Hlače za d e l o okrog hiše, vrta, v uradu ali tovarni . . . 
Hlače, ki se vjemajo z suknjo in telovnikom, ki sta še 
dobra za nositi . . . Hlače za šport, golf in avtomobilsko 
vožnjo. 
Našli boste popolno zalogo velikosti in veliko izbero blaga 
in kroja . . . najboljše delo, ki še zviša vrednost, dasiravno 
so tako nizke cene &2.00~$2.50~$4.00~$5.00 in $6.00. 

Bele flanelaste hlače $5.00 
Flanelaste hlače s črtami $6.00 
Volnene dokolenke $8.00 
Platnene dokolenke $2.50 

THE RICHMAN BROTHERS COMPANY 

K . a d a r obiščete staro domovino , vpra-
šajte pri nas za podrobnost i . Mi proda-
jamo parobrodne in železniške listke, 
potovalne čeke in kreditna pisma. Poš i -
l jamo v inozemstvo denar po najboljših 
cenah. 

rust 
B A N K A V V S A K I S O S E Š Č I N I 
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752 EUCLID AVE. 

Tri Jrgovine v Clevelandu: 

5716 BROADWAY PROSPECT AND ONTARIO 

Trgovina na Broadwavu odprta zvečer do 9. ure 

Mandeljnova 
TRETJA OBLETNICA 

SE PRAZNUJE 

V SOBOTO 26 . JULIJA. SAMO EN DAN 
Pridite in praznujte jo z nami ter pripeljite svoje otroke seboj. Na razpolago bo 

dosti balončkov zastoni. 

ZASTONJ zavoj najboljšega pisemskega papirja in zavoj 
raznih naših predmetov, ki bo vsakega presene-
til, damo z vsakim nakupom za $1.00 ali več. 

NEKAJ POSEBNOSTI ZA TO PRILIKO: 
Pint Witch Hazel 39c 
45c Peroxide 29c 
1 5c fonografske igle__ 3 za 25c 

Trinerjevo vino 89c 
Rubbing alcohol 

(eel pint) -39c, ali 3 za $1.00 
Pint ribjega olja 59c 

Mandel Drug Co. 
PRVA IN EDINA SLOVENSKA LEKARNA V COLLINWOODU 

15702 Waterloo Rd. KEnmore 0031 

FromWashet-
to I r o n e r i n 
lOSeconds 

The 1900Whirlpool NE1 
W A S H E R and IRONER 
(guick Change Combination 

Te vrste pralni stroj je preurejen tako, tla se 
mesto ovijača nadomesti likalnik, kateri brezhibno 
funkcijonira. 

Nova iznajdba je velika ugodnost na prihranitvi 
časa in z lahkoto storjeno delo'. 

Potrudite se oglasiti pri nas in ogledati tovrstni 
pralni in likalni stroj. Vzamem v zameno vsak star 
pralni stroj, za katerega plačam od §15.00 do S35.00. 

Toplo se priporoča 

A N T O N D O L G A N 
H A R D W A R E 

15617 Waterloo Rd. 
Telefon KEnmore 1264-J 
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VABILO NA VABILO 

1 PIKNIK | 
= katerega priredi «= 

| DRUŠTVO ZDRUŽENE SLOVENKE, ŠT. 23 S. D. Z. | 
E NA G O R I Š K O V I F A R M I V NOBLE, O. 

| V NEDELJO, 27. JULIJA 
Vljudno vabimo vse prijatelje proste narave, da se poveselijo E 

= z nami pod košatimi drevesi. Za lačne in žejne bo obilo preskrb- E 
E Ijeno. Za plesalce bo igral Mr. Simčič. Peljite se od Lake Shore E 
E bulevarja in vzemite 260. cesto do St. St. Clair ceste, od tam pa ~ 
E kažejo napisi na prostor. Na obilen poset vas vabi E 
~ Truk odpelje od Slov. Del. Doma ob dveh popoldne. E 
= . O D B O R 
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• MODERNO UREJENA UNIJSKA 
> P E K A R N A 

Se priporočam slovenskim in hrvatskim gospodinjam za nakup 
pristno domačega peciva, kot kruh, piškote, ženitovanjske kolače 
za vse prilike. 

J O H N B R A D A Č 
6413 St. Clair Ave. 

V Slovenskem Narodnem Domu 

P R I P O R O Č I L O 
Cenjenemu občinstvu se vljudno priporočam za obisk moje slaičičarne, kjer 

boste dobili vseh vrst cigar, cigaret, sladoleda, iolake potrebščine in tudi groce-
rijo. Prijazna, domača postrežba. 

A L B I N F I L I P I C , 1 5 3 1 9 W a t e r l o o R d . 


